
                                                                                  
                               Ð²Ø²Ò²ÚÜ²¶Æð 
       Ð²Ú²Uî²ÜÆ Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü Î²è²ì²ðàôÂÚ²Ü ºì ´ð²¼ÆÈÆ²ÚÆ ¸²ÞÜ²ÚÆÜ 
     Ð²Üð²äºîàôÂÚ²Ü Î²è²ì²ðàôÂÚ²Ü ØÆæºì ØÞ²ÎàôÂ²ÚÆÜ Ð²Ø²¶àðÌ²ÎòàôÂÚ²Ü 
                                   Ø²UÆÜ 
 
     Ð³Û³uï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ »õ ´ñ³½ÇÉÇ³ÛÇ ¸³ßÝ³ÛÇÝ 
 Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ, ³ÛuáõÑ»ï` ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñ. 
     Ó·ï»Éáí ½³ñ·³óÝ»É »õ ³Ùñ³åÝ¹»É »ñÏáõ »ñÏñÝ»ñÇ ÙÇç»õ ³éÏ³ µ³ñ»Ï³Ù³Ï³Ý 
 Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 
     ó³ÝÏ³Ý³Éáí ½³ñ·³óÝ»É Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ùß³ÏáõÛÃÇ µÝ³·³í³éáõÙ, 
 
     Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÇÝ Ñ»ï»õÛ³ÉÇ Ù³uÇÝ. 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 1 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ Ï½³ñ·³óÝ»Ý Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ùß³ÏáõÛÃÇ` »ñÏÏáÕÙ 
 Ñ»ï³ùñùñáõÃÛáõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ ï³ñµ»ñ áÉáñïÝ»ñáõÙ, »õ Ýñ³Ýù Ñ³ïÏ³å»u 
 ÏËñ³Ëáõu»Ý. 
     - ³ÝÑ³ï Ï³ï³ñáÕÝ»ñÇ, Ã³ï»ñ³Ï³Ý, ·»Õ³ñí»uï³Ï³Ý »õ ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý ËÙµ»ñÇ 
 ÷áË³Ý³ÏáõÙÝ»ñÁ, 
     - Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ ÏÇÝáÛÇ áÉáñïáõÙ` ýÇÉÙ»ñÇ ÷áË³Ý³ÏÙ³Ý Ï³Ù ÙÛáõu 
 ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙÇ Ï³½Ù³Ï»ñå³Í ÙÇç³½·³ÛÇÝ ÏÇÝá÷³é³ïáÝÝ»ñÇÝ Ù³uÝ³Ïó»Éáõ 
 ÙÇçáóáí, 
     - ·»Õ³ñí»uï³Ï³Ý óáõó³Ñ³Ý¹»uÝ»ñÇ ÷áË³Ý³ÏáõÙÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 2 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ ÏËñ³Ëáõu»Ý Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛáõÝÁ »õ ï»Õ»ÏáõÃÛ³Ý 
 ÷áË³Ý³ÏáõÙÁ »ñÏáõ »ñÏñÝ»ñÇ Ã³Ý·³ñ³ÝÝ»ñÇ, ·ñ³¹³ñ³ÝÝ»ñÇ »õ ³ñËÇíÝ»ñÇ ÙÇç»õ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 3 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ ÏÏ³½Ù³Ï»ñå»Ý »ñÏÏáÕÙ u»ÙÇÝ³ñÝ»ñ »õ uÇÙåá½ÇáõÙÝ»ñ 
 Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý Ñ³u³ñ³Ï³Ï³Ý »õ Ù³uÝ³·Çï³Ï³Ý Ñ³uï³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÷áñÓ³·»ïÝ»ñÇ 
 Ù³uÝ³ÏóáõÃÛ³Ùµ, áñáÝù Ù³uÝ³·Çï³ÝáõÙ »Ý Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Å³é³Ý·áõÃÛ³Ý å³Ñå³ÝÙ³Ý 
 ËÝ¹ÇñÝ»ñáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 4 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ Ï³ç³ÏóÇ ÙÛáõu ÎáÕÙÇ Ï³½Ù³Ï»ñå³Í 
 Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Ñ³ñó»ñÇÝ ÝíÇñí³Í ÙÇç³½·³ÛÇÝ ·Çï³ÅáÕáíÝ»ñÇÝ, ÙñóáõÛÃÝ»ñÇÝ »õ 
 Ñ³Ý¹ÇåáõÙÝ»ñÇÝ Çñ»Ýó Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ Ù³uÝ³ÏóáõÃÛ³ÝÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 5 
 
     1. ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÙ »Ý ÷áË³¹³ñÓáõÃÛ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³ Çñ»Ýó 
 Ù³Ûñ³ù³Õ³ùÝ»ñáõÙ uÏu»É Ùß³ÏáõÃ³ÛÇÝ Ï»ÝïñáÝÝ»ñÇ ÑÇÙÝ³¹ñáõÙÁ: 
     2. ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ Ïuïáñ³·ñ»Ý ³é³ÝÓÇÝ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ³·Çñ` ³Û¹ 
 Ï»ÝïñáÝÝ»ñÇ Çñ³í³Ï³Ý Ï³ñ·³íÇ×³ÏÁ »õ ·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ u³ÑÙ³Ý»Éáõ 
 Ýå³ï³Ïáí: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 6 
 
     ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ ÏËñ³Ëáõu»Ý ³ñí»uï³·»ïÝ»ñÇ ÷áË³Ûó»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÁ »õ 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 Ñ³Ý¹ÇåáõÙÝ»ñÁ, ÇÝãå»u Ý³»õ Ù³uÝ³·»ïÝ»ñÇ »õ ÷áñÓÇ ÷áË³Ý³ÏáõÙÝ»ñÁ ·»Õ³ñí»uïÇ 
 ÏñÃáõÃÛ³Ý áÉáñïáõÙ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 7 
 
     1. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ Ýå³ï³ÏÝ»ñÇ Çñ³·áñÍÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ 
 ÏáÕÙ»ñÁ ÏÑÇÙÝ»Ý Ñ³Û-µñ³½ÇÉÇ³Ï³Ý Ð³Ù³ï»Õ Ñ³ÝÓÝ³ÅáÕáí, áñÁ ÏÏ³½ÙíÇ »ñÏáõ 
 »ñÏñÝ»ñÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇó »õ Ñ³çáñ¹³µ³ñ ÝÇuï»ñ Ï·áõÙ³ñÇ ºñ»õ³ÝáõÙ »õ 
 ´ñ³½ÇÉÇ³ÛáõÙ` »ñ»ù ï³ñÇÝ Ù»Ï: 
     2. Ð³ÝÓÝ³ÅáÕáíÁ áñáßáõÙÝ»ñ ÏÁÝ¹áõÝÇ` Ï³åí³Í uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý 
 Ñ»ï: Ð³ÝÓÝ³ÅáÕáíÁ ÏÙß³ÏÇ Ñ³Ù³·áñÍ³ÏóáõÃÛ³Ý Íñ³·ñ»ñÇ Ù³Ýñ³Ù³uÝ»ñÁ, ÇÝãå»u 
 Ý³»õ ³Û¹ Íñ³·ñ»ñÇ ýÇÝ³Ýu³Ï³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 8 
 
     1. ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ ÏÍ³ÝáõóÇ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 áõÅÇ Ù»ç ÙïÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï µáÉáñ Ý»ñå»ï³Ï³Ý ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ ³í³ñïÇ 
 Ù³uÇÝ: UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ áõÅÇ Ù»ç ÏÙïÝÇ í»ñçÇÝ Í³ÝáõóáõÙÁ uï³Ý³Éáõó 
 »ñ»uáõÝ /30/ oñ Ñ»ïá: 
     2. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ Ï³ñáÕ ¿ 
 ÷á÷áËí»É ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý Ñ³Ûï³·ñ»ñÇ ÷áË³Ý³ÏÙ³Ý ÙÇçáóáí: öá÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ áõÅÇ 
 Ù»ç ÏÙïÝ»Ý uáõÛÝ Ñá¹í³ÍÇ 1-ÇÝ Ï»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³uË³Ý: 
 
                                 Ðà¸ì²Ì 9 
 
     1. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÁ Ï·áñÍÇ ÑÇÝ· ï³ñÇ Å³ÙÏ»ïáí »õ ÇÝùÝ³µ»ñ³µ³ñ 
 Ï»ñÏ³ñ³Ó·íÇ ÝáõÛÝ Å³ÙÏ»ïáí, »Ã» ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÇó áñ»õ¿ Ù»ÏÁ 
 ¹Çí³Ý³·Çï³Ï³Ý áõÕÇÝ»ñáí ·ñ³íáñ ãÍ³ÝáõóÇ ÙÛáõuÇÝ uáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ ¹³¹³ñ»óÝ»Éáõ Çñ Ùï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù³uÇÝ: UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ 
 ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÁ Ï¹³¹³ñ»óíÇ í»ñçÇÝ Í³ÝáõóáõÙÝ uï³Ý³Éáõó í»ó /6/ ³ÙÇu Ñ»ïá: 
     2. UáõÛÝ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ¹³¹³ñ»óáõÙÁ ãÇ ³½¹Ç Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇó 
 µËáÕ Íñ³·ñÇ Ï³Ù Ý³Ë³·ÍÇ ³í³ñïÙ³Ý íñ³, »Ã» ä³ÛÙ³Ý³íáñíáÕ ÏáÕÙ»ñÁ ³ÛÉ µ³Ý 
 ãáñáß»Ý: 
 
     Î³ï³ñí³Í ¿ ´ñ³½ÇÉÇ³ ù³Õ³ùáõÙ, 2002 Ãí³Ï³ÝÇ Ù³ÛÇuÇ 7-ÇÝ, »ñÏáõ 
 µÝoñÇÝ³Ïáí, Ñ³Û»ñ»Ý, åáñïáõ·³É»ñ»Ý »õ ³Ý·É»ñ»Ý, ÁÝ¹ áñáõÙ, µáÉáñ ï»ùuï»ñÁ 
 Ñ³í³u³ñ³½áñ »Ý: Ø»ÏÝ³µ³ÝáõÃÛ³Ý ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ, ³Ý·É»ñ»Ý ï»ùuïÁ 
 Ï·»ñ³Ï³ÛÇ: 
 
     Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ÇñÝ áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É 2007Ã. ÝáÛ»Ùµ»ñÇ 9-Çó: 
 
 
 
                                 AGREEMENT 
     ON CULTURAL COOPERATION BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF 
        ARMENIA AND THE GOVERNMENT OF FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL 
 
     The Government of the Republic of Armenia and the Government of the 
 Federative Republic of Brazil, hereinafter referred to as the ''Contacting 
 Parties'', 
     led by their wish to further develop and strengthen the friendly 
 relations already existing between the two countries, 
     wishing to develop the cooperation in the field of culture, 
     have agreed upon the follows: 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



                                 Article 1 
 
     The Contracting Parties shall develop cooperation in various cultural 
 sectors of mutual interest and they shall especially encourage: 
     - exchanges of theatrical, artistic and folk groups and individual 
 performers, 
     - cooperation in the field of cinema through the exchange of films or 
 participation in the international film festivals organized by the other 
 Contracting Party, 
     - exchanges of artistic exhibitions. 
 
                                 Article 2 
 
     The Contracting Parties shall encourage cooperation and the exchange of 
 information between museums, libraries and archives of both countries. 
 
                                 Article 3 
 
     The Contracting Parties shall organize bilateral seminars and symposia 
 with the participation of experts of the respective public and professional 
 institutions, specialized on the subjects related to preserving cultural 
 heritage. 
 
                                 Article 4 
 
     The Contracting Parties shall facilitate the participation of their 
 representatives in international conferences, competitions and meetings on 
 cultural matters organized by the other Contracting Party. 
 
                                 Article 5 
 
     1. The Contracting Parties agree to proceed on the bases of the 
 reciprocity to the foundation of Cultural Centers in their respective 
 capitals. 
     2. A special agreement shall be concluded between the Contracting 
 Parties to determine the legal status and the conditions of functioning of 
 the Centers. 
 
                                 Article 6 
 
     The Contracting Parties shall encourage the meetings and the exchanges 
 of the artists, as well as the exchange of experience and specialists in 
 the sector of artistic education. 
 
                                 Article 7 
 
     1. For the purpose of the implementation of this Agreement, the 
 Contracting Parties shall establish a joint Armenian-Brazilian Committee, 
 which shall be composed by representatives from both Contracting Parties 
 and shall meet alternatively in Yerevan and Brazilia every three years. 
     2. The Committee shall consider matters relating to the application of 
 this Agreement. It shall elaborate the details of programs of cooperation 
 as well as their financial terms. 
 
                                 Article 8 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



 
     1. Each Contracting Party shall notify the other about the completion 
 of all necessary internal legal formalities for the approval of this 
 Agreement, which shall enter into force thirty /30/ days after the 
 reception of the last notification. 
     2. The present Agreement may be modified with the accordance of the 
 Contracting Parties, by means of exchange of diplomatic notes. The 
 modification shall enter into force according to paragraph 1 of the present 
 Article. 
 
                                 Article 9 
 
     1. The present Agreement shall remain in force initially for 5 /five/ 
 years, and shall be automatically renewed for the same period, unless one 
 of the Contracting Party notifies the other, in writing, through diplomatic 
 channels, of its intention to terminate it. Termination shall be effective 
 6 (six) months after the date of receipt of the notification. 
     2. The termination of the present Agreement shall not affect the 
 conclusion of any undertaken program or project, unless the Contracting 
 Parties decide otherwise. 
 
     Done in Brazilia on May 7 2002, in two originals, in the Armenian, 
 Portuguese and English languages, all texts being equally authentic. In 
 case of divergent interpretation, the English text shall prevail. 
 
     Agreement has entered into force on 09.11.2007. 
 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


